


32

http://www.parker.com/PneumaticW930030340112   300303401W05 02   

Presión de trabajo -0,9 bar a 8,3 bar, con presión de piloto externo de 6 bar Alimentación de presión de solenoide 2,7 a 8,3 bar

PSM...AP

Conexión lateral

Conexiones  
en base

Alimentación de piloto de 
solenoides internos

Alimentación de piloto de 
solenoides externos

Alimentación de piloto de 
solenoides internos

Alimentación de piloto de 
solenoides externos

Tapón M7

Alimentación 
interna

Tapón M7 Boca externa 
Px M7

Conexión  
externa Px M7

Tapón 
M7

Alimen-
tación 
interna

Tapón M7

Escape de 
solenoide

Escape de 
solenoide

Escape de 
solenoide

Escape de 
solenoide

Parker Hannifin Corporation
Pneumatic Division - Europe

PDE2597TCES

Isys Micro

Parker Hannifin Corporation
Pneumatic Division - Europe

Hoja de instrucciones



33

ISYS Micro
�Instrucciones de instalación  
y servicio
Hoja B

Reemplazos: Ninguno

        Advertencia:  Si no se siguen todas las precauciones, 
advertencias, instrucciones e información contenidas en este catá-
logo y en la página web de Parker, pueden ocasionarse accidentes 
mortales, daños personales y/o materiales. Para más información 
en diferentes idiomas, visite la página web de Parker: 
www.parker.com o llame al 1-800-C PARKER en los EE.UU. o al 
00 800 27 27 53 74 en Europa.

DISPOSICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
•	 �Antes de ajustar una válvula desconectar siempre la 

alimentación eléctrica y neumática.

•	 �Antes de ajustar desconectar siempre la alimentación de 
energía de la máquina con la que trabaja la válvula.

•	 �Mantener las manos y ropas fuera de los posibles puntos de 
enganche y caminos de cilindros.

•	 �No desarmar nunca válvulas sin tener instrucciones correctas y 
el manual correspondiente. Pedir el manual a un distribuidor o 
descargarlo del sitio web indicado más arriba.

DISPOSICIONES GENERALES DE INSTALACIÓN
•	 �Insertar cuidadosamente los conectores neumáticos en los 

módulos y montar la isla de válvulas como se muestra en el 
reverso de la hoja.

•	 �Asegurar la válvula o isla de válvulas usando un riel de soporte 
din en los orificios de montaje.

•	 �Montar adaptadores de tubo Parker en los conectores 
neumáticos. Insertar adaptadores de tubo completamente 
limpios y perfectamente cortados en los conectores neumáticos.

•	 �Unir las conexiones eléctricas con la tensión desconectada.

•	 �Probar el funcionamiento del sistema para controlar que 
funcione bien y que no haya fugas. No operar hasta que el 
funcionamiento sea correcto y no haya fugas.

         WARNUNG:  Eine Nichteinhaltung der hier und auf der 
Parker-Webseite genannten Vorsichtsmaßnahmen, Warnhinweise, 
Anweisungen und Informationen kann zum Tode, Verletzungen 
und/oder Sachschäden führen. Auf der Parker-Webseite finden Sie 
weitere detaillierte Informationen in mehreren Sprachen: 

www.parker.com oder unter Tel. 1-800-C PARKER in den USA 
oder Tel. 0080027 27 53 74 in Europa.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE

•	 �Schalten Sie die Strom- und Luftversorgung zu den Ventilen ab, 
bevor Sie Einstellungen am System vornehmen.

•	 �Sperren Sie immer den Strom zu der Maschine, an der sich das 
Ventil befindet, bevor Sie Einstellungen am System vornehmen.

•	 �Halten Sie Hände und Kleidungsstücke von scharfen Kanten 
und dem Einzugsbereich beweglicher Zylinder fern.

•	 �Demontieren Sie ein Ventil niemals, ohne vorher die 
entsprechenden Anweisungen und Handbücher zu lesen. Diese 
erhalten Sie vom Händler oder auf der nachfolgenden Webseite.

ALLGEMEINE INSTALLATIONSHINWEISE

• 	 �Schieben Sie die Druckluft-Steckverbindungen fest in die 
Module und montieren Sie die Ventilinseln an der Rückseite, 
wie beschrieben.

•	 �Sichern Sie das Ventil oder die Ventilinsel mithilfe der DIN-
Schienenbefestigungen oder der Montagebohrungen.

•	 �Schließen Sie eine Parker-Leitung an die Druckluftanschlüsse 
an. Schieben Sie eine saubere, eckige Präzisionsleitung in die 
Druckluftanschlüsse.

•	 �Schließen Sie die Elektroverbindungen bei ausgeschaltetem 
Gerät an.

• 	 �Überprüfen Sie das System auf Funktion und Dichtigkeit. 
Nehmen Sie das Gerät erst in Betrieb, wenn es einwandfrei 
funktioniert und dicht ist.

        AVERTISS Danger :   Le non-respect  des précautions, 

mises en garde, instructions et informations décrites dans le 

présent document ou sur le site Parker peut provoquer des 

dommages matériels et des blessures graves même mortelles. 

Des précisions complémentaires en plusieurs langues peuvent 

être obtenues en visitant le site web Parker: www.parker.com ou 

appeler le 00 800 27 27 53 74 en Europe.

CONSIGNES GENERALES DE SECURITE 

•	Débrancher toujours les alimentations électrique et 

pneumatique du distributeur avant réglage.

•	Couper toujours l’énergie de l’équipement avant réglage.

•	Garder les mains et les vêtements hors de portée des points de 

pincement des pièces en mouvement.

•	Ne jamais démonter les distributeurs sans les instructions ou 

manuels appropriés. Ces derniers peuvent être obtenus chez 

nos distributeurs ou sur le site web.

CONSIGNES GENERALES D’INSTALLATION

•	S’assurer du bon positionnement des connecteurs pneumati-

ques dans leur logement. 

•	Fixer l’îlot sur un bâti à l’aide des logements.

•	Utiliser des tubes Parker. Ils doivent être propres, coupés 

droits, sans résidu, et enfoncés complètement. 

•	Connecter électriquement les distributeurs ou îlots hors 

tension.

•	Tester les fonctions et fuites du système. Ne jamais mettre en 

service sans s'assurer préalablement du bon fonctionnement et 

de l'absence de fuites.

       Waarschuwing:  Verzuimen tot het volgen van alle 

voorzorgsmaatregelen, en informaties zoals hier samengevat en 

op de Parker website, kan persoonlijk letsel, eigendomsschade, 

of zelfs de dood tot gevolg hebben.

Meer detail informatie, zie www.parker.com

T : 00 800 27 27 53 74 (Europe).

Algemene veiligheidsrichtlijnen

•	Altijd de lucht- en stroomtoevoer naar het ventiel afsluiten 

voor men gaat afstellen.

•	Altijd de energie naar de machine waar het ventiel op 

gemonteerd zit afsluiten voor men gaat afstellen.

•	Handen en kleding weghouden van de klempunten en 

bewegende cilinders.

•	Nooit ventielen demonteren zonder de juiste instructie en 

handleidingen.

Algemene installatie voorschrift

•	 Bevestig speciale koppelingen precies zoals hierboven wordt 

getoond.

•	 Bevestig de ventielunit op ondergrond door schroeven te plaatsen.

•	 Alleen Parker leidingen in de koppelingen bevestigen. Deze moeten 

schoon en recht afgesneden zijn, zodat ze goed in de koppeling 

passen.

•	 Elektrische aansluitingen plaatsen, alleen als de voeding uit staat.

•	 Systeem testen op werking en lekkage, en niet in gebruik nemen 

voordat aan beide eisen voldaan is.

        Warning:  Failure to follow all precautions, warnings, 

instructions, and information contained herein, and from the 

Parker website, may cause death, personal injury, and/or prop-

erty damage. More detailed information, in several languages, 

may be obtained from the Parker website: 

www.parker.com or call 1-800-C PARKER in the USA or 

00 800 27 27 53 74 in Europe.

GENERAL SAFETY GUIDELINES

•	Always disconnect the electric and air  supply to the valve 

before adjusting.

•	Always lockout power to machinery that the valve is attached 

to before adjusting.

•	Keep hands and clothing away from any pinch points & paths 

of moving cylinders.

•	Never disassemble valves without proper instruction and 

manuals. This may be obtained from a distributor or the 

website described above.

GENERAL INSTALLATION GUIDELINES

• Push plug-in pneumatic connectors securely into the modules and 

assemble the valve islands as shown on reverse side.

•	 Secure the valve or valve island using the din-rail fasteners or 

the mounting holes.

•	 Attach Parker tubing to the pneumatic connectors. Completely 

push clean, square-cut precision tubing into the pneumatic 

connectors.

•	 Attach electrical connections with power off.

• Test the system operation for function and leakage. Do not put into 

operation until the function is as intended and there is no leakage.

       ADVERTÊNCIA:  O não cumprimento de todas as 

advertências, instruções e informações contidas nesta, pode 

causar morte, danos pessoais e/ou danos materiais. Maiores 

detalhes, em outras línguas, podem ser obtidos do website 

Parker : www.parker.com       

T : 00 800 27 27 53 74 (Europe).

INSTRUÇÕES GERAIS PARA SEGURANÇA
•	 Sempre desconecte a eletricidade e suprimento de ar da 

válvula antes da regulagem ou instalação das unidades.

•	 Sempre desconecte a válvula de qualquer máquina/equipamento 

antes da regulagem ou instalação.
•	 Mantenha as mãos e vestuário longe de pontos onde há riscos de 

agarramentos ou movimentos de cilindros para evitar acidentes. 
•	 Nunca desmonte as válvulas sem manuais e instruções apropria-

dos. Estes podem ser obtidos da fábrica ou do website descrito 
anteriormente.

INSTRUÇÕES GERAIS PARA INSTALAÇÃO

•	Pressione os conectores especiais dentro das unidades 

de válvulas como mostrado

•	Instale o conjunto do manifold na superfície utilizando 

parafusos nos furos de montagem.

•	Conecte somente tubos Parker. Estes devem estar 

limpos, com corte das extremidade no esquadro, sem 

partículas soltas, e pressionadas completamente dentro 

das conexões.

•	Faça as conexões elétricas com a linha desernegizada.

•	Teste o sistema para checar o funcionamento e vazamentos. 

Não coloque o sistema em operação antes de checar se o 

funcionamento está adequado e não há vazamentos.

        Varning! Underlåtenhet att följa alla föreskrifter, varning-
ar och instruktioner och all information i det här dokumentet och 
på Parkers webbsida kan leda till dödsfall, personskada och/eller 
sakskada. På vår webbsida hittar du mer information, på flera 
olika språk: www.parker.com Du kan också ringa på telefon 	
1-800-C PARKER (i USA) eller 00 800 27 27 53 74 i Europa.

GENERELLA SÄKERHETSANVISNINGAR
•	 �Stäng alltid av både el och luftförsörjning innan ventilen 

justeras.

•	 Bryt alltid huvudströmmen till den maskin ventilen betjänar.

•	 Håll händer och kläder borta från rörliga komponenter.

•	 �Plocka aldrig isär en ventil utan att ha först hämta underlag för 
detta från webbsidan eller leverantören. 

GENERELLA INSTALLATIONSANVISNINGAR
• 	 �Tryck fast de speciella anslutningarna ordentligt i underdelen. 

Se bilden på omstående sida.

•	 �Sätt fast ventilbasen ordentligt på ett stabilt underlag, t ex på 
DIN-skena.

•	 �Montera enbart Parker-slang i instickskopplingarna. Slangen 
måste skäras av rakt och vara ren och utan skägg, samt tryckas 
helt in i kopplingen.

•	 Koppla in elen med huvudbrytaren frånslagen.

• 	 �Prova därefter systemet avseende funktion och läckage. 
Maskinen får inte startas förrän fullgod funktion och täthet 
uppnåtts.

       AVVERTENZA: Il mancato rispetto di tutte le precauzioni, 
avvertenze, istruzioni e informazioni riportate di seguito e nel 
sito web Parker può provocare morte, gravi lesioni personali 
e/o danni alle cose. Per informazioni più dettagliate in diverse 
lingue, visitare il sito web Parker: www.parker.com o telefonare 
al numero 1-800-C PARKER (USA) oppure 00 800 27 27 53 74 
(Europa).

LINEE GUIDA GENERALI DI SICUREZZA

•	 �Scollegare sempre l’alimentazione elettrica e dell’aria dalla 
valvola prima della regolazione.

•	 �Disinserire sempre l’alimentazione elettrica del macchinario a 
cui è collegata la valvola prima della regolazione.

•	 �Tenere mani e indumenti lontani da eventuali punti di 
passaggio pericolosi dei cilindri in movimento.

•	 �Smontare sempre le valvole nel rispetto delle istruzioni e dei 
manuali, che possono essere richiesti ai distributori o scaricati 
dal sito web indicato.

LINEE GUIDA GENERALI PER L’INSTALLAZIONE

•	 �Collegare saldamente i connettori pneumatici plug-in ai moduli 
e montare i gruppi valvole come illustrato a tergo.

•	 �Fissare la valvola o il gruppo valvole con fermi su rail DIN 
oppure con i fori di montaggio.

•	 �Collegare i tubi Parker ai connettori pneumatici. Inserire a 
fondo e con precisione i tubi nei connettori pneumatici.

•	 �Effettuare i collegamenti elettrici con l’alimentazione 
disinserita.

•	 �Verificare che il sistema funzioni correttamente e non presenti 
perdite. Non mettere in servizio il sistema prima di avere 
verificato che funzioni correttamente e non presenti perdite.
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Parker Hannifin España SA
P.O. Box No. 74
P.I. Las Monjas, c/Estaciones, 8
28850 Torrejon de Ardoz (Madrid)
Tel: +34 902 330 001
Fax: +34 91 675 77 11
www.parker.com

AE – Emiratos Árabes Unidos, 
Dubai 
Tel:  +971 4 8875600 
parker.me@parker.com

AR – Argentina, Buenos Aires 
Tel:  +54 3327 44 4129

AT – Austria, Wiener Neustadt 
Tel:  +43 (0)2622 23501-0 
parker.austria@parker.com

AT – Austria, Wiener Neustadt  
(Europa Oriental) 
Tel: +43 (0)2622 23501 970 
parker.easteurope@parker.com

AU – Australia, Castle Hill 
Tel: +61 (0)2-9634 7777

AZ – Azerbaiyán, Baku 
Tel: +994 50 2233 458 
parker.azerbaijan@parker.com

BE/LX – Bélgica, Nivelles 
Tel: +32 (0)67 280 900 
parker.belgium@parker.com

BR – Brasil, Cachoeirinha RS 
Tel: +55 51 3470 9144

BY – Bielorrusia, Minsk 
Tel: +375 17 209 9399 
parker.belarus@parker.com

CA – Canadá, Milton, Ontario 
Tel: +1 905 693 3000

CH – Suiza, Etoy 
Tel: +41 (0) 21 821 02 30  
parker.switzerland@parker.com

CN – China, Shanghai 
Tel: +86 21 5031 2525

CZ – República Checa, Klecany 
Tel: +420 284 083 111 
parker.czechrepublic@parker.com

DE – Alemania, Kaarst 
Tel: +49 (0)2131 4016 0 
parker.germany@parker.com

DK – Dinamarca, Ballerup 
Tel: +45 43 56 04 00 
parker.denmark@parker.com

ES – España, Madrid 
Tel: +34 902 330 001 
parker.spain@parker.com

FI – Finlandia, Vantaa 
Tel: +358 (0)20 753 2500 
parker.finland@parker.com

FR – Francia,  
Contamine-sur-Arve 
Tel: +33 (0)4 50 25 80 25 
parker.france@parker.com

GR – Grecia, Atenas 
Tel: +30 210 933 6450 
parker.greece@parker.com

HK – Hong Kong 
Tel: +852 2428 8008

HU – Hungría, Budapest 
Tel: +36 1 220 4155 
parker.hungary@parker.com

IE – Irlanda, Dublin 
Tel: +353 (0)1 466 6370 
parker.ireland@parker.com

IN – India, Mumbai 
Tel: +91 22 6513 7081-85

IT – Italia, Corsico (MI) 
Tel: +39 02 45 19 21 
parker.italy@parker.com

JP – Japón, Fujisawa 
Tel: +(81) 4 6635 3050

KR – Corea, Seúl 
Tel: +82 2 559 0400

KZ – Kazajstán, Almaty 
Tel: +7 7272 505 800 
parker.easteurope@parker.com

LV – Letonia, Riga 
Tel: +371 6 745 2601 
parker.latvia@parker.com

MX – México, Apodaca 
Tel: +52 81 8156 6000

MY – Malasia, Subang Jaya 
Tel: +60 3 5638 1476

NL – Países Bajos, Oldenzaal 
Tel: +31 (0)541 585 000 
parker.nl@parker.com

NO – Noruega, Ski 
Tel: +47 64 91 10 00 
parker.norway@parker.com

NZ – Nueva Zelanda,  
Mt Wellington 
Tel: +64 9 574 1744

PL – Polonia, Varsovia 
Tel: +48 (0)22 573 24 00 
parker.poland@parker.com
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Su distribuidor local de Parker

PT – Portugal, Leca da Palmeira 
Tel: +351 22 999 7360 
parker.portugal@parker.com

RO – Rumanía, Bucarest 
Tel: +40 21 252 1382 
parker.romania@parker.com

RU – Rusia, Moscow 
Tel: +7 495 645-2156 
parker.russia@parker.com

SE – Suecia, Spånga 
Tel: +46 (0)8 59 79 50 00 
parker.sweden@parker.com

SG – Singapur 
Tel: +65 6887 6300

SK – Eslovaquia, Banská Bystrica 
Tel: +421 484 162 252 
parker.slovakia@parker.com

SL – Eslovenia, Novo Mesto 
Tel: +386 7 337 6650 
parker.slovenia@parker.com

TH – Tailandia, Bangkok 
Tel: +662 717 8140

TR – Turquía, Istanbul 
Tel: +90 216 4997081 
parker.turkey@parker.com

TW – Taiwan, Taipei 
Tel: +886 2 2298 8987

UA – Ucrania, Kiev 
Tel +380 44 494 2731 
parker.ukraine@parker.com

UK – Reino Unido, Warwick 
Tel: +44 (0)1926 317 878 
parker.uk@parker.com

US – EE UU, Cleveland  
Tel: +1 216 896 3000

VE – Venezuela, Caracas 
Tel: +58 212 238 5422

ZA – República Sudáfricana, 
Kempton Park 
Tel: +27 (0)11 961 0700 
parker.southafrica@parker.com
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